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Abstract. The author of the present article made attempt to classify word combinations of different structures
and compound nominations with the key word trousers included into a thematic microgroup “men’s clothes”. The
linguistic material used includes the texts of online catalogs of men’s clothes represented at the mass market; in
total the author analyzed more than 400 word combinations. Two trends of trousers noun functioning in the modern
Russian language are revealed: the first one consists in the “ideal denotation” by a single lexical unit trousers, the
second one reflects the process of increasing the syntagmatic possibilities of the analyzed lexeme in modern
discourse-mediated use, resulting in the expression of numerous “material denotations” for various language
situations. A detailed analysis of numerous examples allowed to distinguish two classification groups of word
combinations and compound nominations related to the thematic microgroup “men’s clothes” – quantitative-
structural and semantic-cultural. The author characterizes the morphological, syntactic, semantic, lexicographic
features of presenting names of such item as trousers at the market today. Special attention in this research is paid
to the combination and mutual influence of intralinguistic and extralinguistic peculiarities of functioning of the
analyzed units in the modern Russian discourse practices of the 21st century.
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ОСОБЕННОСТИ НАИМЕНОВАНИЯ ТОВАРОВ СЕГМЕНТА МАСС-МАРКЕТ
В XXI ВЕКЕ (НА ПРИМЕРЕ НОМИНАЦИИ БРЮКИ

ТЕМАТИЧЕСКОЙ МИКРОГРУППЫ «МУЖСКАЯ ОДЕЖДА»)

Инга Юрьевна Абрамова
Владимирский государственный университет имени А.Г. и Н.Г. Столетовых,

г. Владимир, Российская Федерация

Аннотация. В исследовании реализована попытка классификации словосочетаний различной структу-
ры и составных номинаций со стержневым компонентом брюки, входящим в тематическую микрогруппу
«Мужская одежда». Источником для отбора языкового материала послужили интернет-каталоги товаров
мужской одежды сегмента масс-маркет; всего анализу подвергнуто более 400 сочетаний. Выявлены две
тенденции функционирования существительного брюки в современном русском языке: первая состоит в
реализации «идеального денотата» посредством единичной номинации брюки, вторая отражает процесс
увеличения синтагматических возможностей анализируемой лексемы в современном дискурсивном упот-
реблении, следствием чего является выражение множества «материальных денотатов» для различных рече-
вых ситуаций. Подробный анализ многочисленных примеров позволил выделить две классификационные
группы словосочетаний и составных номинаций, относящихся к тематической микрогруппе «Мужская одеж-
да», обозначенные как количественно-структурная и семантико-культурологическая. В процессе исследова-
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ния охарактеризованы морфологические, синтаксические, семантические, лексикографические особеннос-
ти представления наименований такого товара, как брюки, на современном рынке. Особое внимание уделе-
но сочетанию и взаимовлиянию интралингвистических и экстралингвистических особенностей функциони-
рования анализируемых единиц в современной русскоязычной дискурсивной практике XXI века.

Ключевые слова: тематическая микрогруппа «Мужская одежда», идеальный денотат, материальный
денотат, словосочетание, составная номинация, классификация словосочетаний, тип словосочетания, линг-
вокультурема.

1

В современном русском языке наблюда-
ется активный процесс количественного и ка-
чественного пополнения его словарного соста-
ва, в частности тематической группы «одеж-
да», социально и культурно значимой в силу
восприятия одежды в обществе как «знака
культурного статуса человека, его выделен-
ности из мира природы» [Толстая, 2011, с. 115].
Рассматриваемая в статье номинация брю-
ки относится к базовым единицам тематичес-
кой микрогруппы «Мужская одежда», так как
имеет устойчивую дефиницию – «верхняя
одежда, покрывающая ноги и нижнюю часть
туловища до пояса» (МАС, с. 119). Согласно
исследованиям авторов «Русского семанти-
ческого словаря» существительное брюки
входит в границы «семантического ореола»
слова-идеи (или «дескриптора») «одежда»,
служит его логико-понятийной, содержатель-
ной характеристикой наряду с такими базо-
выми единицами, как полотно, мех, шуба,
мерить, надеть, образ, шить и др. (РСС,
с. 276). Как название товарной единицы, пред-
ставляющей «обособленную целостность, ха-
рактеризуемую показателями величины,
цены... потребительской ценностью» (ЗМ-3),
номинация брюки открывает широкие возмож-
ности для лексической сочетаемости с боль-
шим количеством слов других тематичес-
ких групп, отражающих на языковом уровне
перечисленные атрибуты предмета одежды.

Целью настоящего исследования явля-
ется изучение синтагматических возможнос-
тей и функционирования в русскоязычном дис-
курсе XXI в. лексемы брюки, входящей в те-
матическое поле «Одежда», связанное с ис-
торико-культурным понятием «человек». Ис-
точником для отбора языкового материала
послужили интернет-каталоги товаров мужс-
кой одежды сегмента масс-маркет. Анализу
подвергнуто более 400 сочетаний указанного

существительного с наиболее частотными
прилагательными, причастиями, другими су-
ществительными, относящимися к различным
тематическим группам (ткань, цвет, рисунок
и т. п.). Наличие перечисленных атрибутов
объекта изучения имеют этнолингвистичес-
кие предпосылки, поскольку с древнейших вре-
мен каждый элемент одежды «наделялся ши-
роким кругом назначений и функций... служил
маркером семейного, социального, сословно-
го, имущественного положения... рода заня-
тий» [Толстая, 2011, с. 115]. В подтверждение
отмеченных наблюдений приведем данные
«Словаря моды и одежды», где в статье «брю-
ки» выделяются следующие предметы одеж-
ды, имеющие в лексической структуре доми-
нантную сему ‘брюки’: кюлоты, бриджи,
плундры, галифе, рейтузы, джинсы, совре-
менные брюки, «разнообразные по форме и
покрою» (СМиО). Такой экстралингвистичес-
кий фактор, как «разнообразие по форме и по-
крою», формирует ассортимент указанного
товара – «перечень видов на производствен-
ном или торговом предприятии» (ЗМ-1), что
на языковом уровне представлено многочис-
ленными реализациями сочетаемостных воз-
можностей лексемы брюки. Указанный факт
связан не столько с первичной функцией одеж-
ды – защитной, сколько с эстетической, как
отмечается в «Большом психологическом
словаре», напрямую зависящей от индивиду-
ально-психологических различий, отличающих
людей друг от друга (БПС, с. 175).

2

В современном русском языке слово
брюки называет «идеальный» денотат как
некое типизированное явление действительно-
сти. При его восприятии в сознании субъекта
речи отражается лишь обобщенное представ-
ление о «классе однородных предметов в виде
совокупности их существенных признаков»
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[Крысин, 2007, с. 33], но для ясной коммуни-
кативной ситуации ее участникам необходи-
мо знание о конкретном предмете – «матери-
альном» денотате [Аспекты..., 1980, с. 30] –
с набором определенных характеристик, вы-
деляющих его из ряда других. Такие особен-
ности идеального денотата обусловливают
многообразие синтагматических связей номи-
нации, позволяющих в полной мере описать
активные социоэкономические процессы. На-
пример, в настоящее время семантическое
согласование наблюдается между словом
брюки и прилагательными различных тема-
тических полей: шерстяные, хлопковые, льня-
ные, костюмные, спортивные, свободные,
черные, светлые, однотонные, цветные и др.
Нередко в словосочетании наблюдается се-
мантическое и грамматическое согласование
главного слова с причастиями, которые при ро-
довидовых отношениях между существитель-
ным брюки (родовое понятие) и определяю-
щими его словами (реализуют видовые харак-
теристики), выступая в качестве характеризу-
ющего, поясняющего, «признакового» элемен-
та, окачествляются, что позволяет употребить
термин «адъективированное причастие» для
обозначения зависимого компонента: заужен-
ные, укороченные, прилегающие, обтягива-
ющие, расширенные, расклешенные.

С учетом отмеченных особенностей мож-
но выявить тенденцию к использованию в сфе-
ре масс-маркета не слова-номинации в каче-
стве «средства языкового обозначения вещей,
артефактов, предметов материальной и духов-
ной культуры» [Аспекты..., 1980, с. 24], а таких
синтаксических единиц, как словосочетание и
составная номинация – следствие соединения
«узуальных слов, в результате которого возни-
кает новообразование, обозначающее сложное
понятие» [Дрога и др., 2014, с. 148].

3

На основе анализа собранного языково-
го материала с использованием методик по-
строения классификаций, описанных в:
[Виды..., 2016, с. 8–9], представляется воз-
можным предложить количественно-
структурную и семантико-культурологи-
ческую классификации словосочетаний, вклю-
чающих слово брюки.

3.1.  Количественно-структурная
классификация.

I. Простые словосочетания, состоящие
из двух знаменательных слов и построенные
по следующим моделям:

1) «прилагательное + существительное
брюки»: однотонные брюки, офисные брю-
ки, прямые брюки, стильные брюки, зау-
женные брюки;

2) «существительное брюки + предлож-
но-падежная форма существительного»: брю-
ки в микроклетку, брюки в елочку, брюки в
клетку, брюки в полоску.

II. Усложненные словосочетания с не-
свободным сочетанием в позиции зависимо-
го компонента, построенные по следующим
моделям:

1) «существительное брюки + несвобод-
ное словосочетание»: брюки зауженного
силуэта, брюки цвета индиго, брюки пря-
мого кроя;

2) «существительное брюки + предлог
в + несвободное словосочетание»: брюки в
байкерском стиле, брюки в спортивном
стиле;

3) «существительное брюки + предлог
из + несвободное словосочетание»: брюки из
фактурной ткани, брюки из эластичной
ткани, брюки из хлопковой ткани;

4) «существительное брюки + пред-
лог с + несвободное словосочетание»: брюки
с линялым эффектом, брюки с меланжевым
эффектом, брюки с эффектом керамики.

В словосочетании брюки прямого кроя
существительное крой – семантически не-
достаточное, поскольку не передает каких-
либо полных понятий, значимых для адекват-
ного восприятия высказывания, а приобрета-
ет эту способность только в соединении с за-
висимым компонентом, выполняющим ком-
пенсирующую функцию вследствие семанти-
ческой неполноты – прямой (крой). Кроме
того, синсемантичными элементами – не
имеющими семантической полноты и высту-
пающими лишь как структурный компонент
словосочетания, являются словоформы в
стиле (байкерском), с эффектом (линя-
лым),  силуэта (зауженного), из ткани
(фактурной), цвета (индиго), поскольку
обозначают определенный «параметр», не не-
сущий в себе информации, а «намечающий»
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пространство для характеристики, которая
выражается прилагательным или адъективи-
рованным причастием.

III. Сложные словосочетания с соподчи-
нением, построенные по следующим моделям:

1) «существительное брюки, согласован-
ное с прилагательным, + предлог из / изо +
однородные существительные, соединенные
союзом и»: брюки костюмные из рами и хлоп-
ка, зауженные брюки изо льна и хлопка;

2) «прилагательное + существительное
брюки + несвободное словосочетание»: стиль-
ные брюки пять карманов, укороченные брю-
ки пять карманов, костюмные брюки пря-
мого покроя. В несвободном словосочетании
числительное пять управляет существитель-
ным в родительном падеже, которое обяза-
тельно в качестве единицы измерения, обо-
значения количественно измеряемых предме-
тов (в указанных примерах – карманов);

3) «прилагательное + существительное
брюки + существительное / словосочетание
с предлогом из»: эластичные брюки из хлоп-
ка, базовые брюки из хлопковой ткани;

4) «существительное брюки + существи-
тельное с предлогом в + существительное с
предлогом с, при котором также возможны
распространители»: брюки в полоску с рем-
нем, брюки в клетку с застежкой на мол-
нию и пуговицу, брюки в рубчик с контрас-
тными деталями;

5) «существительное брюки + неодно-
родные прилагательные»: брюки костюмные
льняные, брюки шерстяные костюмные,
брюки костюмные голубые, брюки базовые
ярко-синие.

В сочетаниях, которые тяготеют к тер-
минологизированным при классификации раз-
новидностей объектов, входящих в общий
класс, наблюдается инверсивный порядок
слов: существительное при этом обозначает
родовое понятие, а прилагательное – видовой
признак.

IV. Сложные словосочетания с последо-
вательным подчинением, построенные по сле-
дующим моделям:

1) «существительное брюки + пред-
лог с + существительное со словом-распрос-
транителем / терминологическим сочетани-
ем»: брюки с принтом в крапинку, брюки с
полосой сбоку, брюки с узором «Глаз куро-

патки», брюки с мелким принтом, брюки с
узором «Птичий глаз»;

2) «существительное брюки + пред-
лог в + существительное со словом-распрос-
транителем / терминологическим сочетани-
ем»: брюки в микроузор «Гусиная лапка»,
брюки в тонкую полоску, брюки в синюю
полоску.

Отметим, что при обозначении одежды
часто используются номинации, в структуру
которых входит не только общеупотребитель-
ная, но и профессиональная лексика, обозна-
чающая разновидность узора на ткани («Глаз
куропатки», «Гусиная лапка», «Птичий
глаз», принт «Пейсли»). На основе «образ-
ной трансформации» (метафоризации), обус-
ловленной «сопоставлением разнопланных (се-
мантически далеких) понятий» предметное
значение, относящееся к определенной тема-
тической группе (например, птицы), переходит
в «семантическую категорию признаковых
слов» [Арутюнова, 1979, с. 140–141], устой-
чивых в воспроизведении, входящих в терми-
нологический аппарат сферы текстильной про-
мышленности.

3.2. Семантико-культурологическая
классификация.

Такая систематизация предполагает
учет способов формального выражения: со-
ставной номинации и словосочетаний, зависи-
мые компоненты которых, с одной стороны,
«осуществляют передачу сообщения потре-
бителю с целью сделать товар привлекатель-
ным для покупателя» (ЗМ-2), а с другой – со-
общают, отвечает ли тот или иной товар оп-
ределенным потребностям субъекта.

I. Составные номинации, обладающие
«компактной структурой и семантической
емкостью» [Дрога и др., 2014, с. 149]: брюки-
чиносы / брюки-чинос / брюки chino, брю-
ки-шаровары, брюки-джоггеры.

Рассмотрим более подробно пример, в
котором наименование второго элемента со-
ставной номинации брюки-чиносы / брюки-
чинос лексически конкретизирует семанти-
чески объемное понятие «брюки», наполняя
его, по образному выражению Л.П. Крысина,
теми «кусочками смысла», которые «сужают»
его в сознании участников коммуникативной
ситуации до определения «материального»,
конкретного денотата: брюки прямые вверху
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и немного зауженные к низу, обладающие
тремя карманами (двумя спереди и одним
сзади) (Советы). Эти семантические особен-
ности отражаются в грамматической оформ-
ленности единицы. Описываемая номинация
представлена в основном формой множе-
ственного числа (формальный показатель –
флексия -ы: чиносы) по аналогии с устойчи-
вой грамматической формой слова брюки как
названия предмета, состоящего из парных
однородных частей, следовательно, слово
чиносы можно квалифицировать как суще-
ствительное. Такой его частеречный статус
подтверждает и частотная замена в различ-
ных СМИ составной номинации на одну лек-
сическую единицу – второй элемент: Три ос-
новных цвета чиносов – это синий, беже-
вый и оливковый (Furfur). Однако возможен
другой вариант наименования фасона брюк –
словосочетание структуры «главное слово,
выраженное существительным брюки, + за-
висимый элемент чинос в функции прилага-
тельного» с подчинительной связью примы-
кание. Это словосочетание характеризует
предмет одежды с точки зрения технологии
производства и, как следствие, внешних при-
знаков. Третий вариант – написание латини-
цей (брюки chino), являющийся средством
обозначения интернациональных терминов и
понятий различных сфер. На наш взгляд, пред-
ставленная вариативность в написании и час-
теречной идентификации (существительное /
несклоняемое прилагательное) обусловлена
семантической емкостью понятия, заимство-
ванного национальной картиной мира в каче-
стве лингвокультуремы с «особыми культур-
но-специфическими значениями» [Ермоленко,
2008, с. 82], которая грамматически и семан-
тически еще не в полной мере адаптировалась
в системе русского языка.

II. Словосочетания различной структуры,
которые сообщают следующую информацию:

1) особенности покроя изделия:
а) способ выражения – зависимый ком-

понент – прилагательное: прямые брюки;
б) способ выражения – зависимый ком-

понент – адъективированное причастие: зау-
женные мужские брюки, укороченные брю-
ки, хлопковые облегающие брюки-чинос;

в) способ выражения – зависимый ком-
понент – несвободное словосочетание: брю-

ки прямого кроя, брюки зауженного силуэ-
та, брюки свободного покроя;

2) функциональное предназначение:
а) способ выражения – зависимый ком-

понент – прилагательное в препозиции к су-
ществительному: офисные брюки, базовые
брюки, спортивные брюки;

б) способ выражения – зависимый ком-
понент – прилагательное в постпозиции к су-
ществительному (терминологизированное со-
четание): брюки костюмные,  брюки
спортивные;

3) цвет изделия:
а) способ выражения – прилагательное

с семантикой цвета в препозиции: черные брю-
ки, серые брюки, коричневые брюки;

б) способ выражения – несвободное сло-
восочетание:

– без предлога: брюки цвета индиго,
брюки жженого цвета, брюки белого цве-
та, брюки ярко-красного цвета;

– с предлогом с: брюки с меланжевым
эффектом, брюки с эффектом потертости;

4) ткань, из которой изготовлено изделие:
а) способ выражения – предложно-падеж-

ные сочетания существительных – наимено-
ваний разновидностей тканей с предлогом из /
изо: зауженные брюки изо льна и хлопка,
брюки костюмные из рами и хлопка;

б) способ выражения – прилагательные
с семантикой «материал изделия»: льняные
брюки, тонкие хлопковые брюки-чинос,
хлопковые брюки пять карманов, шерстя-
ные брюки;

в) способ выражения – несвободное
словосочетание: брюки из кругловязаного
трикотажа, брюки из текстурированной
ткани.

При обозначении ткани изделия наблю-
дается вариативность в выборе части речи,
ср.: зауженные брюки изо льна и хлопка,
эластичные брюки из хлопка, брюки кос-
тюмные из рами и хлопка (зависимый ком-
понент – существительное – название ткани) –
хлопковые брюки пять карманов, брюки
костюмные льняные, шерстяные брюки,
тонкие хлопковые брюки-чинос (зависимый
компонент – производное прилагательное).
Существительное употребляется в том слу-
чае, если изделие изготовлено из нескольких
видов ткани, которые необходимо перечислить
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(изо льна и хлопка, из рами и хлопка); в слу-
чае, если номинация такого семантического
типа единственна, используется производное
прилагательное;

5) наличие рисунка / узора на ткани из-
делия:

а) способ выражения – существитель-
ные определенной семантики с предлогом в:
брюки в клетку, брюки в полоску, брюки в
микроклетку, брюки в елочку;

б) способ выражения – существитель-
ные определенной семантики с предлогом с:
брюки с кружевом, брюки с микропринтом;

в) способ выражения – свободное слово-
сочетание, где зависимый компонент служит
конкретной характеристикой рисунка / узора:

– с предлогом в: брюки из ткани в кре-
пированную полоску, брюки в крупную
клетку;

– с предлогом с: брюки с принтом
«Пейсли», брюки с полосой сбоку, брюки с
цветочным принтом;

6) отсутствие узора на ткани изделия,
обозначенное прилагательным однотонные в
препозиции к существительному, называюще-
му брюки: однотонные брюки, однотонные
джоггеры, однотонные брюки-чиносы;

7) наличие у изделия дополнительных
деталей, аксессуаров:

а) способ выражения – простое слово-
сочетание с предлогом с: брюки chino с пле-
теным ремнем, брюки с шнуром на талии;

б) способ выражения – существитель-
ное / однородные существительные с пред-
логом с: брюки в полоску с ремнем, брюки с
карманами, брюки с защипами и шнуром;

8) стиль, в котором выполнено изделие,
ориентированный в XXI в. на масс-маркет, а
не на узкий круг представителей какой-либо
субкультуры:

а) способ выражения – существительное
с предлогом с: брюки с потертостями,
брюки с разрывами;

б) способ выражения – прилагательное:
байкерские брюки;

в) способ выражения – существительное
с предлогом с, поясненное несвободным сло-
восочетанием: брюки с разрывами в байкер-
ском стиле;

г) способ выражения – несвободное
словосочетание с предлогом с: брюки с эф-

фектом керамики, брюки с линялым эф-
фектом;

д) способ выражения – свободное сло-
восочетание с предлогом с: брюки с разре-
зами на коленях.

III. Наименование товара через номина-
цию на этикетке, служащую привлекательным
графическим и описательным элементом, –
брюки Red lable (ЗМ-4). Графическое обозна-
чение в указанном примере выполнено на ан-
глийском языке, который является междуна-
родным для коммуникации во многих социаль-
но-экономических и культурных сферах жиз-
ни общества во всем мире.

3.3. Наиболее частотными являются
такие семантические характеристики предме-
та одежды, как ткань, из которой выполнено
изделие, особенности покроя – форма брюк, а
также внешние атрибуты – наличие и разно-
видность рисунка, обозначающие константные
параметры любого изделия, в отличие, напри-
мер, от стиля (расчет на узкий круг покупате-
лей, а не на массовое производство), функци-
онального предназначения (субъективный
выбор того или иного пользователя товаром);
выбор цвета также ограничен определенны-
ми «классическими» цветами (черный, серый,
индиго, белый, синий).

4

Рассмотренные в статье языковые еди-
ницы обладают, во-первых, однозначностью,
которая способствует передаче наиболее точ-
ной информации о товаре участникам комму-
никативной ситуации, а во-вторых, как и во
многих других сферах деятельности общества,
отражают «когнитивный стиль русскоязычной
личности XXI века», которая представляет
собой «сложный сплав неоднозначных харак-
теристик», среди которых отмечаются креа-
тивность, экспрессивность, субъективность,
открытость к различным инновационным про-
цессам, интернациональному и культурному
диалогу [Юдина, 2010, с. 263].

Повышенное внимание к синтаксису сло-
восочетаний и проблеме составных номина-
ций, изучению их типов, строения и функций,
на основе которых нами были предложены
две иерархические классификации, вызван
усилившимся интересом к структурным осо-
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бенностям языка в целом. Рассмотрение сло-
восочетаний как единиц, составляющих се-
мантико-синтаксическую основу языка, обла-
дающих важнейшей номинативно-изобража-
ющей функцией, позволяет наиболее эффек-
тивно и точно выявить специфические свой-
ства системы языка и особенности его струк-
турной организации.
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